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Motivazione
Un antico rito cattolico e contadino ritorna in questa poesia, che ci racconta le  «rogazioni», sorta di processioni propiziatorie di un buon raccolto nei giorni che precedevano l’Ascensione. Un modo per riandare a un mondo e a una civiltà che il tempo, se non ha cancellato del tutto, ha velato con la smemoratezza indifferenziata dell’omologazione. Il poeta non si limita a rievocare e descrivere il rito con versi piani fatti di parole semplici e immediate, ma ne interpreta lo spirito e restituisce nuovo valore all’inattualità.

Te rogamus 

Matine de primaera e de speransa. 

Se partéa bonora, tuti 'n procession 

par parar ia i malani e benedìr i campi. 

El sol no l'era gnancora leà su dal tuto 
che  'l fasea fadiga a sugar la sguassa. 
Omeni, done, mi coi cotarói adrio al prete 
col secéto de l'acoa santa, pieni de fede 

e de paura par ogni temporal che passa. 
Traèrso chele do strade messe 'n crose, 
coi oci 'n su, rivè a ogni cao del paese: 

"A fulgure et tempestate! Libera nos, Domìne 
Ut fructus terrae dare et conservare digneris. 
Te rogamus, audi nos!" 

'Na olta par le piaghe che vegnea zo dal cel 
no se podea far altro che ciamàr i santi, 
adesso che sen boni de far tante previsioni 
che val piassè la siensa dela superstissione, 
noantri cole nostre mane se femo i dani. 

Par  'na macieta butemo ia 'na casseta de pomi 
sensa rispèto, sensa rancura, sensa dir grassie. 
Ancó che cola chimica ciamemo le desgrassie 
no gh'è rogassioni che pol salvàr sta tera 

o invocassioni par parar ia la tompesta. 

Ma se dalbon la fusse vera... alora, magari:

"Te rogamus, audi nos!" Ancó piassè de geri. 

Te rogamus 

Mattine di primavera e di speranza / Si partiva di buonora, tutti in processione / per mandar via i malanni e benedire i campi. / Il sole non era ancora sveglio del tutto / che faceva fatica ad asciugare la rugiada. / Uomini, donne, io con i chierichetti a seguito del prete / col secchiello dell'acqua santa, pieni di fede / e di paura per ogni temporale che passa. / Per quelle due strade messe in croce / con gli occhi in su, arrivati a ogni capo del paese: / A fulgure et tempestate! Libera nos, Domine Ut fructus terrae dare et conservare digneris Te rogamus, audi nos!" / Una volta per le piaghe che venivano giù 
dal cielo / non si poteva far altro che invocare i santi, / adesso che siamo capaci di fare tante previsioni / che vale di più la scienza delle superstizioni / noi con le nostre mani ci facciamo i danni. / Per una piccola macchia gettiamo via una cassa di mele / senza rispetto, senza cura, senza dir grazie. / Oggi che con la chimica chiamiamo le disgrazie / non ci sono rogazioni che possono salvare questa terra / o invocazioni per mandar via la tempesta. / Ma se davvero fosse vero... allora, magari: / "Te rogamus, audi nos!" Oggi più di ieri. 

